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4.ՍԱՐ ՈՑԱՆԸ ЪЧ 2ԱՄԱՇ1սԱՐ2;ԱՅՒՆ ԳՐԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Ա. վ . Գրիգռրյան

Համաշխարհային գրականության բոլոր մեծությունները մի հիմնական ճանապարհը™ 
ներկայացել ժոդովուրդներին, դարձել նրանց իմաստուն զրուցակիցներն ու սԱյտւնդներին 
ուդեկցոդ մարգարեներ: Նրանք իրենց ազգային ոգու ջահով մտել են համամարդկային հոգեաբ յ  
աշխարհ, կենսահաստատ գաղափարների կանթեղված լույսով դարձել հանուր մարդկության 
խղճի, բարության, ճշմարտության եւ արդարության ջահակիրներ: Սակայն լինհւմՅ № 
բացառություններ: Հանդես են գալիս արվեստագետներ, որոնք համամարդկային հոգեւոր| 
տաճար են մանում զուգահեռ երկու ուղիներով: Նման արվեստագետներից է աշխարհահոր* 
վիլյամ Սարոյանը, որը համարվում է 20-րդ դարի ամերիկյան գրականության հանճաբա 
ներկայացուցիչներից մեկը եւ ոչ պակաս' հայ մշակույթի:

Արմատներով հայ' գրկված պապենական ավանդական երկրից, ծնված ԱՄՆ-աա 
գաղթականի ընտանիքում, սնված համաշխարհային մշակույթի հոգեւոր հացով, վ. Սարոյանը ա  
գրական հենց առաջին փորձերում խոսեց համամարդկային գաղափարների եւ հույսերի մասիս» 
ինքնատիպ ու բազմերանգ երկերի շնորհիվ իր տեղը գրավեց այնպիսի հայտնությունների կողքին,! 
որպիսիք են Էռնեստ Հեմինգուեյը, Ուիլյամ Ֆոլքները, Թոմաս վուլֆը եւ այլ մեծություններ:I 
Սակայն նա երբեք չմոռացավ նահապետ Հայկից իր նախնիներին ավանդված «հին հայրենիք* 
որն իր համար արդեն «կորուսյալ երկիր» էր, արյան կանչով դարձավ իր ժողովրդի անանց ցսոյի I 
արտահայտիչներից մեկը, մի քանի անգամ այցելեց յաթաղանից փրկված վտքրիկ Հսւյասսաա 
հանդիպեց եւ զրուցեց իր ե ւ անվանի, ե ւ պարզ ու հասարակ հայրենակիցների հետ եւ կարոտով* 
հպարտությամբ բարձրաձայնեց, որ ինքը հայրենի հողից արմատահան եղած տոհմածափ! 
պտուղ է, որ ինքն ամերիկյան միջավայրում հասակ նետած սոսենի է, որի գուշակող շշունջն™ 
ծվտւմ են անգլերեն' ներկայացնելով իրեն որպես ամերիկյան գրող, սակայն հոգու խորանա» 
հնչում է այն օրհներգը, որ ղողանջում է ազգային պատկանելության ու արժանապատվությ* 
սրբազան զգացումների գումարով: Նրա սրտից ճառագեց այն ծիածանը, որ Ֆրեգնոն կամրջեց| 
Երեւանին եւ ձեռքը դնեյով կրծքին' որդիաբար հայտարարեց. «Թեեւ անգլերեն կգրեմ ու թեեւ j 
ծննդով ամերիկացի եմ, բայց ինքզինքս կըհամտրեմ հայ: Իմ գործածած բառերը անգլերեն №, 
միջավայրը, որուն մասին կը գրեմ' Ամերիկան է: Ոգին, սակայն, որ զիս գրելու կը մդե' հայկակաա 
է: Ուստի, ես հայ գրող եմ: Ես հպարտ եմ հայ ժողովրդի ազնվականությամբ, արիությամբ, 
իմացականությամբ, ուժով, պարզությամբ, սրամտությամբ, նրա հանճարով ու խիզախությամբ» 

Վ. Սարոյանն իր այս խոստովանությամբ ձեռնոց նետեց այն կարծիքին, ըստ որի, գրողը op 
լեզվով գրում է, պատկանում է այդ գրականությանը: Եվ իր այդ նոր մոտեցումը հաստատ!» 
հայկական երանգներով հյուսած գեղարվեստական հունձքով: Միաժամանակ նա իր ստեղծս» 
բազմազգ կերպարների պատկերասրահով ընդգծեց, որ աշխարհի բոլոր ժողովուրդները հանող! 
մարդկության հավասարազոր մասնիկներն են, պարտավոր են ապրել խաղաղ ու համերաշխ նա 
զուգակցեց ժառանգականության ու միջավայրի գործոնները' ընդգծելով, որ ինքը հայ Է արյունով! 
եւ ամերիկացի' միջավայրով, որ ինքը հայ Է, բայց կափֆռրնիան իր տունն Է, իր ծննդավայր* 
որին խորապես կապվել Է Հայաստանի եւ Բիթլիսի չափ:

Հետաքրքիր մի երանգ Է նշմարվում վ . Սարոյանի գեղագիտական մտածողության էւ 
ստեղծագործության համապատկերում: Այստեղ եւս համեմատության կողմերն ինքն Է Էւ 
հայալեզու արվեստագետները: Եթե մայրենի լեգվով արարող հայ գրողներն ազգայինից են մտկ 
համամարդկային ոգու աշխարհը, ապա վ. Սարոյանը համամարդկային ոգին բերել եւ միաձուլել 
Է հայոց ոգուն: Դրանում նրան օգնել Է իր հավատը մարդու հանդեպ, ինչպես ինքն Է խոստովան» 
«Ես կը հավատամ մարդու բարության: «Ես կը հավատամ, որ մարդու ճակատագիր-щЯ 
ազնվական ճակատագիր Է: Ես կատեմ այն ուժերը, որոնք կըձգտեն կործանել մարդու 
ազատությունը»2:

վ . Սարոյանը ծնվել Է 1908-ին, ԱՄՆ կալիֆորնիա նահանգի Ֆրեզնո քաղաքում, 
Արեւմտյան Հայաստանի Բիթլիս քաղաքից գնացած հայ ընտանիքում: Սարոյան-գյաւ̂ ]
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■խրման մԾջ մեծ դեր էն խաղացել ինքնակրթությունը, ամերիկյան ու համաշխարհային 
■սնության ընթերցումը, հարազատ ժողովրդի հոգեւոր մշակույթի, ավանդույթների, 
աաւմության տարրերի ժառանգումը, հայկական շրջապատի ազգային ինքնատիպությունը:
■  Աոաջին անգամ տպագրվել է 1933-ին, Բոստոնի «Հայրենիք» շաբաթաթերթում Սիրակ 
աան ստորագրությամբ: Լայն ճանաչում է ձեռք բերել «Խիզախ պատանին թռչող ճոճաձողի 
յւա էւ այլ պատմվածքներ» առաջին գրքով (1934թ.): Գրախոսելով այդ ժողովածուն' ամերիկյան 
■աղատ Բ. Ռսակոն գրել է. «Ի՞նչն է հատկանշական Սարոյանի համար' որպես գրողի: 
ատյանը բուռն է, պոռթկան եւ խելացի, նա թախծոտ է, քնքուշ ու մարդկային, նա միամիտ է 
«անում, սակայն բնավ միամիտ չէ... Նա ատում է դաժանությունն իր բոլոր դրսեւորումներով, 
էտ հարգում է մարդկային արժանապատվությունն ու հպարտությունը» :
■  վ. Սարոյանը գրական ասպարեզ մտավ միանգամից: Գրական կյանքի առաջին 
արիներին նա հիմնականում գրել է պատմվածքներ, որոնց մեծ մասն ամփոփել է «Ներշնչում 
№արաաշնչում» (1936), «Փոքրիկ երեխաներ» (1937), «Ողջո՜ւյն քեզ, uGp> (1939), «Իմ անունը 
Rnf է» (1940), «Սիրելի փոքրիկ» (1973) «Ասորին եւ այլ պատմվածքներ» (1949), «Ողջ 
աշխարհը» (1956) ժողովածուներում:
Щ վ. Սարոյանի հաջողությունը պատմվածքի ժանրում աննախընթաց էր: Միայն 1934- 
1962թթ. ընթացքում ուղիղ վեց անգամ նա ստացել է կարճ պատմվածքի համար սահմանված 0’ 
արիի անվան նշանավոր մրցանակները: Պատահական չէ նաեւ այն հանգամանքը, որ այդ 
[պատմվածքների պատումներն ստացել են «սարոյանական ոճ» որակումը:
I վ. Սարոյանը խիզախեց նաեւ վիպագրության ասպարեզում' գալիքին հանձնելով «Ուելսի 

ասոնի արկածները» (1941), «Ռոք վահրամ» (1951), «Հայրիկ, դու խենթ ես» (1952), «Մայրիկ, 
liu սիրում եմ քեզ» (1957), «Չմեռնելու համար» (1963), «Օրեր կյանքի եւ մահվան կամ փախուստ 
ալի լուսին» (1970) գործերը, ինչպես նաեւ «Մահազդեր» (1979) մահախոսականների 
■աշագրությունը եւ այլ երկեր:
I Համաշխարհային թատերգության անթառամ էջերը դարձան վ. Սարոյանի «Իմ սիրտը 

աւնրում է», «Քո կյանքի ժամերը», «Հե՜յ, ո՞վ կա», «Սովյալները», «Տարեկանի արտում», «Պինգ- 
|պոնգ խաղացողները», «կոտորածն անմեղաց», «Հերսոտած մի գնա» եւ այլ դրամատիկական 
t o p :
f Իր պատմվածքներով, նորավեպերով, վիպակներով ու վեպերով նա վարպետորեն ներմուծել 

№ տեղի ու ժամանակի իրողության հետ սերտորեն կապված սոցիալ-հոգեբանական թարմ 
■մտաիկա, արդիական հնչողություն ունեցող .մարդասիրական բարոյական մոտիվներ, 
|պաստւմի նոր ձեւեր, քնարականությամբ ու հումորով փ հնչերանգներ, բնականություն եւ 
ճշմարտացիություն, պատկերների ու կերպարների գունագեղություն: վ . Սարոյանի գրական շատ 
[Ապարներ ներկայացնում են հայկական միջավայրը' ազգային ավանդույթներով ու բարքերով: 
«օյրենիքի մոտիվը, ինչպես եւ նրա դարավոր ավանդույթները պահպանող մարդկանց 
| կերպարները հակադրվում են ապրելակերպի համահարթեցնող չափանիշներին: Իրականության 
ЬВш նույնպիսի հարաբերության մեջ են «տարօրինակ» ու ձախորդ մարդկանց սարոյանական 
fկերպարները: Դրանք համաշխարհային գրականության մեջ մտել են որպես հոգու մաքրության 
[խորհրդանշան: Իրականության եւ երազանքի հակադրության, անհատի ներքին ազատության եւ 
հոգետբ գեղեցկության, սիրո եւ բարու հաստատման մոտիվներն են մարմնավորված Սարոյանի 
արձակում, որոնք հետաքրքրական լուծում են ստացել նաեւ նրա դրամաներում:

1942թ. վ . Սարոյանը զորակոչվել է բանակ,, աշխատել զինվորական սցենարների 
աոնղծման վրա: Նա պատերազմն ընկալել է որպես աղետ, այդ թեման արտացոլել «Մարդկային 
կատակերգություն» վիպակում եւ «վեպի Ձեկսոնի արկածները» վեպում: 1950-1960-ական թթ. 
Սարոյանն ապրել է Եվրոպայում, ապա նորից հաստատվել ԱՄՆ-ում: Այդ տարիներին 
ինքնակենսագրական նյութի օգտագործումով ստեղծել է հոգեբանական վիպակների շարք:

1960-ական թթ. սկսած' գրել է հուշագրական ժանրի գործեր: Հատկապես ուշագրավ են Բ. 
Տասին, Չ. Չապլինին, Թ. էլիոտին, Ե. Չարենցին եւ ուրիշ հսկաների նվիրված էջերը, հեղինակի 
մտորումները գրականության կոչման վերաբերյալ:

վ. Սարոյանը մահացել է 1981թ. մայիսի 16-ին, Ֆրեզնոյում, աճյունի մի մասը թաղված է 
Երեւանի կոմիտասի անվան զբոսայգու պանթեոնում:

վ. Սարոյանն ստեղծագործել է ավելի քան 50 տարի' մարդկությանն ընծայելով 70 
հատորներ, որոնցում ընդգրկված են հարյուրավոր մնայուն պատմվածքներ, վիպակներ, վեպեր, 
պիեսներ, բնարական-ինքնակենսագրական եւ հուշագրական արձակ գործեր: Անվանի գրողը 
գրական ասպարեզ է իջել Ամերիկայի համընդհանուր ճգնաժամի տարիներին: Այդ
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ժամանակաընթացքում գեղարվեստական գրականության մեջ նկատելի դարձան սոցիալական 
բողոքն ու զայրույթն արտահայտող երկերը հասարակական կացաթաձեւում աքւրպ 
անարդարության, անբարոյականության, դաժանության եւ այլ արատավոր երետւյթների խիստ 
քննադատությամբ: Սարոյանն ընթացավ դեմոկրատական գրականության մայրուղիով, կանգնեց] 
մարդկային իրավունքների պաշտպանության դիրքերում: Հրաժարվելով մարդկային կյանքում] 
գոյություն ունեցող ողբերգական իրավիճակների նկարագրությունից' Սարոյանն ընտրեց 
կենսահաստատ ու լուսավոր երանգներ' դրանց միաձուլելով ծիծաղ, բարություն, հումոր: 
Ամերիկյան կյանքի ճշմարտացի պատկերման հետ մեկտեղ նա հպովեց նաեւ հին «հայրենի̂ ! 
կարոտը», նրա աոասպելված ավանդույթները կյանքի բոլոր բնագավառներում: Հռչսւկափրյ 
արվեստագետը պարզապես կյանքն ընկալում Էր բանաստեղծորեն: Ստեդծագործելիս նա իր№ 
զգում Էր ազատ, ուշադրություն չէր դարձնում ժանրային ընդունված օրենքներին ու կանոններիս: 
Դրա շնորհիվ էլ հենց իր գրական մուտքից ներկայացավ որպես ձեւավորված, ինքնատիպ գրող: 
Սակայն միաժամանակ նրա ստեղծագործական ձեռագիրն առնչված էր համաշխարհային 
գրականության հայտնի դեմքերի' Մոպասանի, Չեխովի, Անդերսոնի եւ այլ հանճարն» 
ավանդույթներին:

վ. Սարոյանի ստեղծագործական ուղին բաժանվում է չորս վտւլի' հետեւյալ արդյունքներով 
պատմվածքներ (1934-1939), թատերական երկեր (1939-1943), վեպեր (1943-1962),; 
ինքնակենսագրական գործեր եւ խոհագրություններ (1963 թվականից մինչեւ մահը): Սակայն այո 
բաժանումը կարելի է համարել պայմանական, որովհետեւ 1950-1960-ական թթ. նա գրել է նաէհ 
պատմվածքներ:

Ուսումնասիրեւով ամերիկյան ստրոյանագիտության ընթացքը' նկատվում Է, որ 
ժամանակին գրախոսել են նրա համարյա բոլոր գործերն ու առանձին նշանակալից երկերը: 
Իհարկե, եղեւ են ե՜լ դրվատանքի խոսքեր, եւ միտումնավոր ժխտումներ, սակայն ընդհանրաթյայ 
մեջ նա համարվել Է երեւույթ ոչ միայն ամերիկյան, այլեւ համաշխարհային գրականության մեջ: 
Ընդգծվում Է, որ վ . Սարոյանը 1930-ական թթ. ամերիկյան գեղարվեստական խոսքի նոր հուն 
բացողներից Է, որ նա իր նկատեփ նպաստն Է բերել նաեւ Երկրորդ համաշխարհայիքյ 
պատերազմի տարիներին ստեղծված գրականությանը' քարոզելով մարդասիրություն, 
լավատեսություն, ատելության' մարդկաթյանը վիշտ ու ցավ պատճառող չար ուժերի հանդեպ! 
Սարոյանը գնահատվեց որպես Սարդ որոնող ու գտնող արվեստագետ, որպես ժողովուրդն» 
համերաշխության ջատագով: Բարձրաձայնվեց, որ Սարոյանը ստեղծել Է պարզ մարւյա 
կերպարը' ներկայացնելով ազնիվ ու գործարար ամերիկացուն' ինչ գույնի եւ որտեղից կ 
հայտնված լինի:

վ. Սարոյանը ստեղծել Է իր ոճը' խուսափելով ավանդական ձեւերից ու 
օրինաչավտւթյուններից, զգուշանալով ուրիշներին կրկնելուց: Դա հնարավորության տվեց նրան 
պատումի բոլոր ձեւերում իրեն դրսեւորել որպես ինքնատիպ գրող, որպես հմուտ հեքիաթասած 
անցյալը ներկային ու ներկան ապագային շաղկապող մարգարե: Սակայն նա չդարձավ «Միկալ 
հակառակ չարին» պատգամի բարոյախոս:

«Ձեր կյանքի ժամանակը» դրամայում չարության դեմ նա հնչեցնում Է իր quijpnijp&j 
«Արհսւմարհիր չարիքն ու անազնվությունը, բայց ոչ չար ու անազնիվ մարդկանց: Մի' ամաչիր 
բարի ու քնքուշ լինել, բայց հենց որ կյանքիդ որեւէ ժամին վրա հասնի սպանություն գործելու 
պահը, գործիր այդ սպանությունն ու մի' զղջա: կյանքիդ ժամերն ապրիր այնպես, որ քեդ բաժին 
ընկած ժամերին չավելացնես աշխարհի վիշտն ու տառապանքը, այլ ժպիտով ընդունես.J  
անսահման րոյսն ա խորհուրդը»4:

վ . Սարոյանի համար հավասարազոր են բոլոր ազգերը: Նա չընկրկեց աշխարհի չար 
ուժերի կարծիքների առջեւ, որդիաբար ու սւրդարամտորեն ներկայացրեց Հայաստանն ու հայր, 
խարազանեց նրա երդվյալ թշնամիներին, ցավի ճիչ դարձրեց Հայոց մեծ եղեռնը, ժխտեց 1 
ցեղասպանությունը՝ աշխարհի որ մասում էլ այն տեղի ունենա:

Հիրավի, հարուստ ու բարձրարժեք է վ . Սարոյանի գրական ժառանգությունը! 
համաշխարհային մշակույթի գանձարանում: Գեղագետ ու մտածող վ. Սարոյաա
գոյափիւիսոփայության արմատները հասնում են հին ու նոր ժամանակների փիլիսոփայակա* 
համակարգերին' առանձապես 19-20-րդ դարերի գրողների եւ փիլիսոփան» 
գազափարաբանությանը: վ . Սարոյանը ինքն է հաստատել. «Շերվուդ Անդերսոնը, որ ազդել է յ 
Հեմինգուեյին' ազդել է ինձ: Ես սիրում եմ Շերվուդին, նրա մասին գործեր եմ գրել: Սիրում եմ նաեւ 
Զեյմս Զոյսին, որին Ամերիկայում ոչ ոք չի կարող հավասարվել: Նա խորունկ գետ է, Հրսպդան,որ 
անցնում է մարդկանց կյանքի եւ երագի միջով»5:

ПО



I Մարդկանց կյանքի եւ ճրագի մասին սարոյանական փիլիսոփայությունը ներառել Է նսւեւ 
հայոց ազգային կենսւտիորձն ու գազափարաբանությունը: Ակադեմիկոս Ս. Սարինյանը 
■աոում Է. «վիլյամ Սարոյանի գեղարվեստական աշխարհը ներկված Է հայկական գույներով, 
■այց նրա պատկերներում հայը ոչ այնքան Սփյոաքի միավոր Է, որքան' ամերիկացի: Այսպես են 
■աճւ ճապոնացին, մեքսիկացին, ասորին, շոտլանդացին: Նրանք մասնիկնէՅրն են
ամաշ|սարհային ւքի խառնարանի, որը կոչվում Է ամերիկյան հասարակություն: Բայց ճւ նրանցից 
յուրաքանչյուրն իր մեջ, որպճս հավերժական հուշ, կրում Է Էթնիկական ոգու արարչական 
■կիզբը...»: Միաժամանակ անվանի գրականագետն ընդհանրացնում Է. «Ականավոր գրողի 
ադային զգացողություններն աղերսում են հայ գազափարաբանության հիմնադրույթին»6:
В  ԱՍարինյսւնի այս դիտարկումը մեզ տանում Է «Սասնա ծռեր» ժողովրդական 

■ուցազներգության գաղափարների աշխարհը, որ իրենց հետ Ֆրեզնո են տարել նրա ծնողներն ու 
■արազատները, որոնց միջավայրում մոր կաթի հետ անցել են Սարոյանին ու դարձել արյան 
աանչ: Չմոռանանք, որ Սարոյանը 3 տարեկանում զրկվել Է հորից, որ նրա մանկությունն անցել Է 
■թսսոցում, ճակատագրով դարձել որբացած մի իմաստուն ժողովրդի ժառանգորդ: 
«աամատությունն այստեդ չի կաղում: Որբությամբ հասակ առած այրը վերջին հաշվով դառնում 
■չարությունը ժխտող, բարությունը հաստատող իմաստասեր: Սարոյանի լավատեսությունն ու 
■պատյանն առաջին հերթին իրեն են վտխանցվել մայր ժողովրդից' դսանսղով համոզմունք, 
■դարփատսւկան խոսքի շաղախ ու հավատ: Պատահական չէ, որ Սարոյանի բարությունն ու 
«ճկալիքները խորհուրդների են վերածվել ոչ միայն մեծերի համար ստեղծած երկերում, այլեւ 
Տաճկությունը ներկայացնող ստեղծագործություններում:
В վերել նշեցինք, որ վ . Սարոյանի ստեղծագործությանը անընդմեջ եղել է ամերիկյան 
գրականագիտության եւ քննադատության ուշադրության կենտրոնում: Այս տեսակետից շատ 

■թույներ կարող են նախանձեւ նրան: Սարոյանի մասին տպագրված մենագրությունների ու 
աշխատությունների թիվը հասնում է 50-ի: Այդ հետաքրքիր գործընթացին մասնակցել են 
■յնպխփ նշանավոր գրաքննադատներ, որպիսիք են Դավիդ Քալոնենը, Հովարդ Ֆլոանը, 
■խաբեթ Ֆոարտը, էդվարդ Թոթերը, Դավիդ հւերդիան, Նոնա Բալաքյանը եւ այլք: Բացի 
աանից, մամուլի էջերում տպագրված գրախոսությունների ու հոդվածների քանակը 150-ից ավելի
I
I վ. Սարոյանի կարոտն ու սերը Հայաստանի, այսինքն' հայոց ոգու հանդեպ հոլովվեցին ոչ 

■այն նրա ստեղծագործության մեջ, այլեւ շոշափելի դարձան նախնիների երկիր այցելելու 
արդյունքում: Նա Հայաստան այցելեց 1935, I960,* 1976 եւ 1978թթ.: Դրանք սոսկ ֆիզիկական 
■ամախումներ չէին: Մոսկվայում նրա հանդիպումը Եղիշե Չարենցի հետ, նրա մտերմական 
դրույցնԾրը Գուրգեն Մահարու, Հրանա Մսւթեւոսյանի, վահագն Դավթյանի, Ռազմիկ Դավոյանի 
[til ուրիշ գործիչների հետ նախ տիոփել են մեծ գրողին եւ ապա հարստացրել նրա 
հնագրությունը' որպես նոր ներդրում մի կողմից ամերիկյան արձակի, մյուս կողմից' հայ 
մշակույթի պատմության մեջ: Այստեղից էլ' այն հետաքրքրությունը, որ ծփացել է Սարոյանի 
անձի եւ նրա ստեղծագործության հանդեպ:
I  Ավելի քան կես դար է' Հայաստանում տպագրվում են Սարոյանին նվիրված հոդվածներ, 

հնագրություններ, գրախոսություններ, Էսսեներ, որոնց հեղինակների շարքի մեջ են Պ. Սեւակը, 
Գ. Մաճարին, Հ. Մաթետսյանը, վ. Դավթյանը ել ուրիշներ: Ուշագրավ են գրականագետներ Ար. 
յկփգորյսւնի, Լ. Մկրտչյանի, Լ. Հախվերդյանի, Ս. Գուլսւկյանի եւ այլոց մեծարանքի ելույթները 
Տամալում: Նկատելի եւ ողջունելի են թարգմանիչների ջանքերը: Այս առումով դրվատանքի 
արժանի է թարգմանչուհի եւ գրականագետ Նատալյա Գոնչարի կատարած գործը: 
ապաստանում թարգմանվել եւ հրատարակվել են հռչակավոր գրողի վիպակներն ու վեպերը, նրա 
հուշագրություններից առանձին հատվածներ, քնարական Էսսեները, մի քանի պիեսներ ու 
ոտւնյսւկ պատմվածքներ: Հայ ընթերցողին թանկարժեք նվեր է վ . Սարոյանի երկերի չորս 
(ատորյակը, որի հայերեն թարգմանությունն իրականացրել են Ն. Գոնչարը, վ . Գրիգորյանը, Ա. 
|Փաննիսյանը, կ. Սուրենյանը, Գ. Հախվերդյանը, hi. Հրաչյանը, Հր. Մաթեւոսյանը, հյ. 
Տաշտենցը, Գ. էմինը, Զ. Բալայանը, Ռ. Ղազարյանը եւ այլք: Սարոյանի երկերի չորս հատորները 
ամրագրել են Ն. Գոնչարը եւ Ֆ. Մելոյանը: վ . Սարոյանի մասին իր տպավորիչ խոսքն է ասել 
ավանի պոետ վ. Դավթյանը: 4-րդ հատորը եզրափակվում է Նատալյա Գոնչարի «վ. Սարոյանի 
հոնքն ու ստեղծագործությունը» ծավալուն ու հագեցած հոդվածով: Ւ դեպ, լուրջ 
Iուսումնասիրություն է Ն. Գոնչարի այն աշխատությունը Սարոյանի մասին, որ զետեղված է 
«Արտասահմանյան գրականության պատմություն» բուհական ձեռնարկում (1985): Մեծ գրողի 
աաէպծագործությունների մասին գրվում են ատենախոսություններ: Տարիների ընթացքում լույս են
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ընծայվել Ն. Գոնչսւրի «Վ. Սարոյանը եւ իր պատմվածքները» աշխատությունը (1976), ft. 1 
Սանոյանի սարոյանսւկան դրամատուրգիան բնութագրող «Մեծ բիթլիսցու առեղծված» 
հետազոտությունը (1998), Ա. Զվերեւի' վ . Սարոյանի ամբողջական ստեղծագործությ® 
նվիրված ուսումնասիրությանը (1962): Այս ամենի մոտ խրախուսելի երեւայթ էր Երեւանի 
Աբովյանի անվան հայկական պետական մանկավարժական համալսարանի «Սփյոսո| 
գիտաուսումնական կենտրոնում գումարված միջազգային գիտաժուլովը' վ . Սարոյանի ծննւլթ» 
100-ամյակի առթիվ (2008թ. հոկտեմբերի 14-15-ը), որի ընթացքում զեկուցումով հանդես եկան 1 
բուհի ռեկտոր Ա. Ղուկասյանը («Բացման խոսք»), ՀՀ գրողների միության նախագահ! Լ 
Անանյանը («Վ. Սարոյանի կերպարը «Հայկական եռագրության մեջ»), ամերիկահայ բանամ» 
Օշին Քեշիշյանը («վ . Սարոյանի նպաստը ամերիկյան գրականության եւ հայությսմա 
գրականագետներ Ս. Դանիելյանը («Գեղեցիկ սպիտակ ձիու ամառը», կերպարս™ 
հոգեբանական քննություն»), Ա. Դոլուխանյանը («Ամերիկյան մեծ գրողը հայկական ոգով»), կ! 
Նազարյանը («վ . Սարոյան. Հարյուրից հավերժություն մի քայլ է»), Ա. Հակոբյանը (ք<վ. 
Սարոյանի պատմվածքների ժանրային առանձնահատկությունները»), վ . Փիլոյանը («վ. 
Սարոյանը Հրանա Մաթեւոսյանի գնահսոոմամբ»), Լ. Մութաֆյանը («Թատերագիր̂  վ. 
Սարոյանը եւ առնչությունները հայ թատրոնի հետ»), Գ. Հարությունյանը (100-ամյա երեխան»), ե| 
Կարապետյանը («Քննադատական մտածողության զարգացման հիմնախնդիրը վ. Սարոյանի 
ստեղծագործություններում»), Հ. Մուսայեւյանը («Մարդու իմաստաբանական խնդիրը վ. 
Սարոյանի ստեղծագործություններում»), Բ. Գալստյանը («Գոյւտիիլիսուիա վ. Սսդայանը»): 
Գիտաժոդովում ելույթներ են ունեցել նաեւ մի խումբ ուսանողներ:

վերոնշյսղներն իրավունք են վերապահում Հայաստանը համարել համաշխարհային 
սարոյանագիտության առաջատար երկրներից մեկը, որը ջանում է մասսայականացնել! մեծ 
արվեստագետի ստեղածգործությանը:

Մանկության թեման ակնառու տեղ է գրավում վ . Սարոյանի ստեղծագործության % 
ճիշտ է, այդ հարցին անդրադարձել են որոշ աշխատություններում, սակայն առայսօր աոսւնձյա 
ուսումնասիրության առարկա չի դարձել: Ձեռնամուխ լինելով «Մանկության թեման վ, 
Սարոյանի ստեղծագործություններում» աշխատության ստեղծմանը' մենք նկատի ենք ասել վ. 
Սարոյանի այն երկերն ու պատմվածքների շարքերը, որոնցում անմահ գրողը շոշափել» 
մանկության տարիների քաղցր ու դառն, ամեն դեպքում4 անմոռանալի օրերի ընթացքը: Դրանք ] 
առանձին պատմվածքներ, վիպակներ ու վեպեր են, հանրահայտ դրամաներ, որոնք բեմւալյււա 
են աշխարհի տարբեր թատրոններում, ինչպես նաեւ կրողի հուշագրությունները առնչված! 
մանկության ու պատանեկության տարիներին:

վ . Սարոյանի արծարծած խնդրո առարկա թեման հրամայական է եւ այսօրվա, եւ վաղվա] 
համար: Նրանցում գաղափարական խորքով ու գեղարվեստական ինքնատիպությա» 
պատկերված են մանկության հուգաշխարհն ու հոգեկան երանգները:

Պետք է խոստովանել, որ առաջին անգամ է նման թեման ուսումնասիրվում ամբողջության 
մեջ: Ուստի կարեւորում ենք սույն աշխատության արդիական, գործնական արժեքը: վ. 
Սարոյանի մանկության թեման շոշսւվտղ ստեղծագործությունները սերտ առնչություններ ունեն 1 
համաշխարհային թե՜ դասական եւ թե' գրողի ապրած ժամանակաշրջանի գրական նվաճումների ] 
հետ:

Այդ համապատկերի վրա առաջին հերթին հետամուտ ենք եղել Սարոյանի գրական] 
ժառանգության հիմնական միտումներին' անդրադառնալով նաեւ այն գնահատականներին, ® 
տրվել են գրողի երկերին: Մեզ հետապնդողը հռչակավոր գրողի մանկության թեման արծարծ» 
ստեղծագործության զարգացմանն առնչվող գիտական հայացքների ու հետետւթյուննկՓ] 
ամբողջությունն է, գրողի գեղարվեստական խոսքի դերի ու նշանակության խորքային ընկալումը: 
Թվում է, թե այն կհետաքրքրի գիտահետազոտական, բուհական, կրթական բոլոր ոլորտներիս 
ինչպես նաեւ ընթերցողների լայն շրջանակներին: Այս համոզմունքը թելադրել է մեզ' պապ 
պատկերացնելու մեր նպատակն ու խնդիրները, այն է' դիտարկել, վերլուծել, գնահսւաել կաբեւոր 
ելակետներն ու ձեռքբերումները' համաշխարհային, առաջին հերթին, ամերիկյան գրականության 
համապատկերի վրա, որոնք բնութագրական են վ . Սարոյանի եւ նրա ժամանակակից գրողների! 
ստեղծագործություններին:

Հետմամուտ լինելով աշխատանքին' մեգ հուզել է թեմայի մշակվածությունը եւ մեր բերելիք! 
գիտական նորությունը: Առաջին հերթին ձգտել ենք խնդրո առարկա թեման արժեքավորել մեր 
ընկալմամբ եւ մեկնակետով: Մեր ուսումնասիրության նորությունը համարում ենք վ. ՍարոյանյՅ 
թեմային առնչվող երկերի ստեղծագործական եւ գործնական նշանակության ընդգծումն ա
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■արժեքավորումը' ուշադրության կենաորնում պահելով այդ ստեղծագործությունների 
■էացումն ու հարստացումը պայմանավորող ուղիները դրանք սերտորեն կապելով թե' ԱՄՆ- 
■ա&թե' մեր ժողովրդի կյանքում տեղի ունեցող պառմական-ճակատագրական նշանակություն 
■№gmi իրադարձությունների հետ:
I  Մեր սույն աշխատության տեսամեթոդական հիմքը մեթոդաբանական սկզբունքների 
■մալիր կիրառումն Է: Երետւյթներն ուսումնասիրել ենք գրականության զարգացման կոնկրետ 
■ացջի մեջ՝ նկատի ունենալով պատմականության եւ արդիականության սերտ 
■չությունները: Այստեդ մեզ օգնել են համաժամանակյա ա տարաժամանակյա, համադրման, 
■լագրման եւ համեմատական վերլուծությունների գիտական մեթոդները; Սակայն այս ամենի
■  մեզ ավելի ձգել Է պատմափիլիսոփայական հայեցակետը, որը եւ հնարավորություն Է տվել 
Տակւսն երկերը վերլուծել եւ գնահատել կյանքի ընթացքն ապահովող թրթիռների, դարաշրջանի 
■դանեցած բազմերանգ կապերի առնչությամբ:
■  վ. Սարոյանը համոզված Է եղել եւ միշտ ընդգծել Է, որ գրողը գրում Է ոչ թե պատմվածքներ 
ավեպեր, այլ «միակ մի գիրք»: Հայտնի Է, որ նա ստեղծագործել Է տարբեր ծրագրերով եւ բոլոր 
■կտրում գրսետրել իր ինքնատիպ տաղանդը' գնահատվելով թե' ընթերցողների եւ թե' գրական 
■ագատների կողմից: Եվ ստացվել Է այնպես, որ աշխարհահռչակ գրողն իր կյանքի տարբեր 
■ալերա մ դիմել Է տարթեր գեղարվեստական ժանրերի: Թեպետ նրա ստեղծագործական 
■ապսւրհը բաժանվել Է չորս Էտապի՝ ելնելով որեւէ ժանրի գերակշռությունից, մենք 
■տակահարմար ենք գտել մեր աշխատանքը բաժանել ժանրային սկզբունքներից ելնելով' 
■ագրելով «Մանկությունը վ . Սարոյանի պատմվածքներում», «Մանկությունը վ . Սարոյանի 
■ակներում ու վեպերում», «Մանկությունը վ . Սարոյանի դրամաներում»:

Ip  Գրականագետ Դ. Նազարյանը վ . Սարոյանին նվիրված գիտաժողովամ իր զեկուցման մեջ 
Տել է. «վիլյամ Սսւրոյան. Հարյուրից հավերժություն մի քայլ է»:

к  Թոդ դեպի հավերժություն տանող սարոյանական ճանապարհին իմ գիտական 
■աաւասքը համարվի մի ծաղիկ, որից զգացվի անմահ դրափ երկերի այն անանցանելի բույրը, 
■մարդկությունը նվիրում է մանկությանը' լինի այն դառն, թե ուրախալի:

Резюме

■  В данной статье представлены жизнь и творческий путь великого писателя В,Сарояна, 
■ечаются значение и место его творчества в истории мировой литературы XX века, 
■азывается, что благодаря его мастерству, он занимал свое место в ряд)' таких знаменитых 
Кателей, как Э.Хемингузй, У. Фолкнер, Т.Вульф и другие.
Н[Ссылаясь на его высказывания, отмечается, что язык творчества В.Сарояна -  английский, 
■рана, где он прожил -  Америка, а дух -  армянский. Одновременно указывается, что темы 
■смертного писателя исчерпаны как из жизни американцев, так и из жизни своего, армянского 
вхща, проживающего в Фрезно после геноцида армян в Османской Турции в 1915г.
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